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b i Cettified in confarmity with the European standards
= EN1935:2002 e FAD 020001-01-0405 - 2017-02
» and fire tested Tor 30 min, In canformity with the
=y European standard EN 1834.1 for fire resistance
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“Testata su porte: spessore min. 25 mm - altezza 2100 mm - larghezza 300 mm - angolo di apartura 0°-90°. Hp= Altezza pannello 18 2 '_C Q|
“Testada en puertas: espesor min. 25 mm - altura 2100 mm - ancho 900 mm - angule de apertura 0°-80°. Sp= Spassare panfielio i 2 L t
*Getestet auf Tdren mil: min Dicke 25mm - Hihe 2100mm - Braite 900mm - Offnungswinkel 0°-90° Hp= Altura panel F= A
“Tested on doors: thickness min. 25 mm - helghit 2100 mm - width 900 mm - opening angle 0°-90°. Sp= Espesar panel = — '
“Testé sur porte : Epaisseur min 25mm - Hautaur 2100mm - Largeur 900mm - Angle d'ouverture 0° -90°. Bl |
*Deur getest op: Dikte min. 25mm - Hoogle 2100mm - Breedte 900mm - Openingshoek 0°-80° Hp= Tarblatthohe . | | ‘
*TpOTECTUPOBAHO Ha ABBPAX: TONIMHA AREDH MUK, 25 MM, BRICOTA ABEPY 2100 WM, WipiHa Aseps 900 MM, Yo OTkpsIBaKMS 0°-90". Sp= Tiirblattstirke S \
*Prastestowant na drzwiach: grubasé min. 25 mm - wysokasd 2100 mim - serokodd 900 mim - kil olwatda 0907 Hp= Doar lieight [f i
« L'applicazione congiunta delle carmipre a scomparsa con altr dispositivi ichiudiporta, paracolpl & manighane antipanica) deve essars testata a cJra del cliente. Sp= Door tickness o I | | -
« La Instalacidn de fas bisagras junta con otras dispositivas (clarapueras, paragolpes b manilias antipdnico) se tendrd que ensaya 4 cargo del cliznte, Hip= Heutedr vantall g 91U 1] = | FI=, 10,1 e
* Die zusétzliche Anwendiing von verdeckien Tirband mit 2uim Beispied (TOrschilesser und Antipanik Torklinken) muss von Seitan des Kuniden getestel werdan. Sp; Epaisseur vatail ' — : i LA
« The appiication af the concealed hinges combined with other devices (door ciosers, bumpers; antl panic handles) has to be tested by the client. | 1 WA *j 1
« itiisation conjuguée de la charmbiére nvisibie aves d'autres dispasitits (tels au'un ferme-porte, un pare-coup, um systime d'oiverture anti-paniue) dot éire testés par fe cint. Hp= Deurhoogte - ® | 3 '_ : 1 I h L
* Hist mitra gebruik van verdekte sehamieren mat bijv. (deurdranger en Antiganiek deurkruk) germiluren moet door de Kent getest worden. Sp= Deurdkte @ =il = " 58 J‘;l | [N ‘ 11
* VENonsa0BanKe HeRuMMLLX IBTENE © ARYTHIAN YCTDORCTBAMM (ADBO[IMME, DFPAHUHHTER: OTKPLBAHKS BEPEN, PYHLA NDOTYR MANAKA) AGTKHD BETH MPOTECTHROBAND KNHEHTOM, 5 T % T L . | { 3 ; E =
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lato porta - lado puerta | < - fato stipite - lada jamba g|(D &
= Torblattseite - Door side Turptostenseite - Jamb side o
I~ coté parte - kant deur colé chambranle - kanl atwerkljst £
‘;: CTopoHa IBEPHAT NONOTHA CTopoHa ABEpHOrD KaCAKa
i Czpéc skrzydiowa Cagéc ns‘deinifnwa
-TSPIC B5 X MIN.30 DIN 7505-A ‘
-TSPIC M5 X MIN.20 UNIT688 DING6S
| ~TSPEI M5 X MIN.20 UNI5933 DIN7991 ‘
o | e -TSPIT M5 X MIN.20 UNIG109 DIN963 4= -
= | 5 TSPIC MG X MIN.20 UNI113 DIN7500-M
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% Stipite - Jamba
; . ; : : ’ ; ; PDTrEt?F - Eiég;ta Tiirpfosten - Jambs
Applicazione n® 2 cerniere - Aplicacion 2 bisagras Applicazione n® 3 cerniere - Aplicacion 3 bisagras Porle - Dedr Chambranie
Anwendungsmaalichkeit 2 Scharniere Anwendunasmaglichkeit 3 Scharniere Dseps - Dawi | 4 | Afwerklijsten
Application no 2 hinges - Application 2 chamigres Application rio 3 hinges - Application 3 charmiéres il 1 Kopoik - Oideznica
Toepassing 2 scharnieren - Npumenetive 2 WT. neTens Toepassing 3 schamieren - Mpumexenmne 3 WT. neTent . =
Monta? 2 sztuk zawiasow \ | Montaz 3 sztuk zawlastw el Sp=min.25
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